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OCOBJIMBOCTI HEPEKJIAZLY IPTAHJACBKUX MOBHUX PEAJIIN
YKPAIHCHKOIO MOBOIO

VY crarTi po3mISIHYTO OCOOMMBOCTI TEpeKiIay ipJaHACHKMX MOBHHX pealliii YKpaiHCHKOI0 MOBOIO Ha
OCHOBI aHaNI3y aHIVIOMOBHOI XYy/IOXHBOI JIITEPaTypH, a/Ke 1€ € OJHUM 3 HAIpPsIMKIB MOBO3HABCTBA, 110
PO3BHBAEThCS Jy’Ke akTHBHO. HaromomieHo, 1o mepepada Mo3aMOBHOI JIIHCHOCTI CIOBaMHU-pealisiMu €
OIIHIEIO 3 HaMCKIamHIMMX TMpoOieM y Teopil Ta NpaKkTUIl IepeKiaay, sSKka BKIIOYAE HE JIMIIe
MepeKIaIabKIid acTekT, a 1 KpaiHO3HABCTBO, MDKKYJIBTYPHY KOMYHIKAIlif0 TOIIO. 3a3HayeHo, IO
KynerypHO MapkoBaHi JIEKCEMHM B)XMBAIOTBCSI HA TIO3HAYE€HHS KOJOPUTY Tiel dYM iHINOI Harii,
MIPE/ICTABISIIOT MEBHI aCHEKTH ii MeHTanbHOoCTi. Taki ciioBa / CJIOBOCIIONYYEHHS 3/e0LIBIIOT0 HE MalOTh
BIJNIOBIMHUKIB Yy IHIIMX MOBaxX 1 MOTpeOyIOTh OCOONHMBOI yBard Ta IPUCKIIUTMBOCTI Yy BIATBOPEHHI
LTEOBOIO MOBOIO. [TomynsipHIM METONIOM, SIKMH BUKOPUCTOBYIOTH JJIsl IHTEpIIpeTalii Ta CUucTeMaTH3arlil
TEOPETHYHOTO MaTepially € METOJ| aHallisy Ta CHHTe3y. TakoX 3’SCOBaHO INpOOIEeMH aJeKBaTHOTO
TepeKnaay 1paHAChKOi HAamiOHAIGHO MAapKOBaHOI JIEKCMKM B YKpaiHCBKOMY BiITBOpeHi, Ta
0XapaKTepH30BaHO THUIIOJIOTIIO 1pIIAaHJCHKUX peayii mpu nepekiani. JlocmipkeHHs iplaHIChKUX peatiii,
pe3yabTaTy SIKUX CTHCIIO IIPEACTaBJIeHl y Il CTaTTi, IpOBEAEHO Ha Marepiajax iCTOPUYHHUX IMaM SITOK
IpJIaH/ICEKOTO Hapoxy (caru, CKeidi) Ta poMaHy ipiaHichkoro mrckMeHHHKa Jlonana Pasna «Cepre Ha
mapHipi». [lepekmananpkuii aHai3 TOBIB, IO TEPEKIIa pealtiii MoXke BiIOyBaTHCS 3a JTOTIOMOTOIO Pi3HUX
MpUHOMIB TepeKyagy, aje HalyKMBaHIIIMMK € TPAaHCKPHIIIS 1 TpaHCHITepalis, KaJbKyBaHHS Ta
HalTiBKaJIbKa, OIMCOBHH METOJ 3 TIIyMaueHHSM, pO3’SICHEHHSIM, CEMaHTHYHHUN YKPaTHCHKUH BiJIIOBIIHUK.
3-noMi>k 0cOONMMBOCTEN Tepeaadi ipiaHAChKUX pealliii Ha YKpaiHChKy MOBY CIIiJI TAKOXK 3BEpTaTH yBary
Ha COLIOJIHIBICTUYHUN Ta KYJIBTYypOJIOTIYHHM acreKTH. JIIHrBOKYNBTYypOJIOTIYHUI BUMIp Tependavae
po0oTy i3 ABOMA BaXXJTMBUMH YaCTHHAMH I[OTO IIUTAHHS: MOBHHM 1 KyJIBTYypPOJIOTIHYHUM.

KuouoBi cioBa: peaiis; kiacudikaiis KyJIbTypHO MapKOBaHMX OJIMHHIIb; ipJIAHJCHKI peajil; IpruioMu
TIepeKIaay ipiaHCbKUX peaiil; XyJoXHs JiTeparypa.

1. BCTYII

B3aeMOBIIIMB perioHalbHUX Ta CBITOBUX KYJABTYp € HEBIJJ €MHUM UYUHHHUKOM DPO3BUTKY
cydacHoro cBity. KoxHiil KynbTypi mpuTamaHHi CBOi yHiBepcalbHI Ta cnenudiyHi eIeMeHTH.

Kynerypa KOXKHOTO Hapoay Ma€ HENOBTOPHICTD;

NpPEACTaBHUKUA PI3HUX MOB IO-PI3HOMY

PO3MIAAAI0TH HABKOJIMIIIHIN CBIT Ta MO3HAYAIOTh OJIHI i Ti cami peautii.
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Bci ocobnmuBoCTI Hapoy Ta HOTo KyJAbTypH 3HAXOAATh CBOE BiIOOpa)KeHHS Y MOBI, @ TOUHIIIIE
y KyJIBTYPHO-MapKOBaHHMX CJOBax (cloBa-peaiii), ki MICTATh y co0i iH(popmalio npo Kpainy, ii
3BHyai 1 Tpaauuii. «MoBa — q3epKasio KyJabTypH, Y Hiil BiIOMBA€THCS HE TUIBKH OTOUYIOUHMH JTIOTUHY
CBIT, YMOBH 11 )KHTT#, ajie¢ 1 MEHTAIbHICTh HAIIOHATBHHUHA XapaKTep, CTUIIb JKUTTS, TPAIUIIii, 3BHUai
Ta Mopanb, Tomo» (Jlebimp, 2018, c. 68). Peanmii € BaXIUBOIO CKJIQJ0BOIO HAI[lOHATHLHOL
CBOEPITHOCTI, TOMY X MEpPEKIa] MOPYyIIy€e IpoOieMu OB’ s13aHi 3 X BiATBOPEHHSM.

[lepenaya m03aMOBHOI AIMCHOCTI CIIOBAMU-PEATIISIMH € OJIHIEIO 3 HAWCKIATHIINX MPoOIeM y
Teopii Ta MpaKTHIIl EPEKIIaay, SKa BKIIOYA€E HE JIUIIE NepeKIalalbKuil acTeKT, a 1 KpaiHO3HABCTBO,
MDKKYJIBTYpPHY KOMYHIKAIII0 TOHIO. AKTyaJbHICTh HpOOJIEMHU MOJIATae y TOMY, IO Mepekianad
3yCTpI4a€eThCs 13 BIATBOPEHHSM KYJIBTYPHO MapKOBAaHMX OJMHMIB YK€ 4acTo, pealii 3aBxau
CTaHOBJIATH CKJIAJHICTH y mpoueci nepekinanay. Ha ganuit MOMEHT He po3po0IeHO YiTKUX KPUTEPIiB
inerTudikarii moxiOHOT IEKCUKH Ta METOJIB 1X MEPEKIIaay Ha I[LIbOBY MOBY.

Crin 3a3Ha4MTH, IO MUTAHHIO TMEPEKIATy CIiB / CIOBOCHONYYEHb-PEaiii MPUCBITUIN CBOi
pobotu HaykoBii 3opiBuak, bypOak, JleBuibka, JleGimp, KapaGan, Jlykam Ta iH. IpmaHachky
KyJIbTYPHO MapKOBaHy JIEKCHKY Ta ii BIITBOPEHHS B YKPaiHCBKHX MEPEKJIaAax JIOCIHiHKyBaIHU:
Houenko, Cmonbauibka, O’Jlip, HoBukosa, Tpomr Ta iH.

Meta crarTi — poaHaizyBaTd OCOOIMBOCTI MEPEKIaay ipIaHICHKUX pealid yKpaiHChKOIO
MOBOIO Ha OCHOBI XYIOXXHBOI JIITEpaTypu Ta JIEKCHUKOTpa(iuHUX JDKEpel, CXapaKTepu3yBaTu
TUNOJNOTII0 peamiid. JkepenbHOI 0a3010 CIYyryIOTh ICTOPMYHI IMaM’SITKH 1pJIaHACHKOTO HapOIy
(caru, ckeni) Ta TBOPH ipJIaHJChKOTO MUChbMeHHHKA J{oHana PasHa.

2. METOAMN

Jlyis mpoBeneHHsT JOCIHIHKCHHS 3aCTOCOBAaHO HH3KY 3arajlbHOHAyKOBUX Ta JIIHTBICTUYHHX
METONIB: METOJ aHali3y Ta CHHTe3y (U1 IHTepIpeTramii Ta CHCTEeMaTu3alii TEOPETUYHOTO
Mmarepiany), JACAYKTUBHUH METOJ, ONHCOBUH, METOJ JIIHIBOKYJBTYPOJOTIYHOTO aHalizy,
nepeKyIaialbKuil aHaji3 1 MeTo CyliJIbHOI BUOIPKH.

3. PE3VJIbTATHU

SBuie peainiii penpe3eHTye MOHATTS, 00 €KTH, XapaKTEpHI JJS KHUTTHA, KyJIbTYPH OJHOIO
HapOJy 1 € MaJOBIJOMUMH / HEBIIOMUMHU /1S iHIIOTO. KynbTypHO MapKoBaHi JIEKCEMH BXHUBAIOTHCS
Ha TIO3HAYCHHS KOJIOPUTY Ti€l YM 1HIIOT HAIlil, MPEICTABISAIOTh IEBHI aCIIEKTH 11 MEeHTaIbHOCTI. Taki
CJIOBa / CJIOBOCHIONYYEHHS 3[e01IbIIOr0 HE MAlOTh BIAMOBIIHUKIB y 1HIIMX MOBax i moTrpeOyroTh
0CO0JIMBO1 YBaru Ta MPUCKIIUIMBOCTI y BiITBOPEHHI LIIBOBOIO MOBOIO.

AHTIIOMOBHA JHTBOKYIbTYypa Ipmanaii gopmyBanacst B pe3ynbrari 06aratoBikoBOi B3aeMOii
KEeJIBTCHKOT Ta aHITIOCAKCOHCHKOI JIIHTBOKYJIBTYP. 3aBOIOBAHHS OCTPOBA HOPMaHAMU Ta aHIIIHISIMH,
KeJIBTCHKUI BIUIMB, 3aXHMCT KaTOJIMIBKOI BipH, CTBOPEHHs He3anexHoi Ipinanacekoi aepxasu (1642)
1 momiTHyHMI cipotuB BpuTaHcekiii iMmepii Ta iHII Mozii, — BCe e BIA3HAYMIOCh Ha KyJbTYpi Ta
MOBi ipmanacekoro Hapoay (Makkopmak, 2006). 3arambHOBIZOMO, HIO KOXHA HaIllOHAJIbHA
JiTeparypa Tak 4d TaK MO3HAYEHA CIiIaMU TUX KyJIbTYPHO-ICTOPUYHUX SIBUII, IO BiZOYBalOThHCS B
CycHiibCTBi, sike 11 BuUTBopmio. LlikaBo, 110 HamiOHANBHI JITEpPaTYpH, AKi HIKOIM HE Malu
6e3rmocepeHiX KOHTAKTHUX 3B S3KiB MK CO0O0I0, MOXKYTh BHSBIISTH YUMAJIO CIIJIBHUX PUC Yepe3
MOAIOHICTh ICTOPUYHUX MEPEAYMOB, y SKHMX BOHU cdopmyBanucsa. ToMy Hapoau 31 CXOKHUM
KOJIOHIQJIbHUM JIOCBIZIOM Y MHUHYJIOMY 3[aTHi IIJIKOM THOAIOHO BiITBOPIOBaTH CBiii camooOpas y
niteparypi. Kononianbne Munyne lpHaHl[I_IIB HaKJIaJI0 Ha 1XHI{ HalllOHAJBHUN caM006pa3 ICTOTHUI
BITOUTOK, SIKMH MPOCIHIJKOBYETHCS 1 B cydacHii jiteparypi. Tak, Ha (opMyBaHHS ipIaHICHKOTO
camoo0pa3y BIUIMHYJIM HETaTHBHI reTepooOpa3u KoJOHi3aTopa (SIK-OT rerepoolpas ipiaHiliB sK
HAIii MUASKIB 1 )KOPCTOKUX MOBCTAHIIB). CIijl 3a3HAYHTH, IO TIOMPH BAXKKY ICTOpHUHY OOpOTHOY 32
HE3aJIeXKHICTh, 30epeKeHHS MaM’ ITi PO MUHYIIE, IpJIaHAI 3apa3 € BICBHEHOK HAIII€I0, sKa OibIIne
HE OOTsKeHA HEMOBHOIIIHHICTIO SIK PE3YyJIbTaToOM KOJOHIANbHOI CIaIiuHU. Y Cy4acHil ipIaHIChKil
Mpo3i TAKOX MiJHIMAIOThCA NMUTAHHS BiAPOIKEHHS Ta HALIOHAJBHOI 1IECHTUYHOCTI, MPOTE BOHU
3By4arh JIOBOJII ONITUMiCTUYHO.

VY cywacHid JIHTBICTHII ICHYIOTh Ppi3HI miaAxomu mono kiacudikamii Ta THHONOTIT
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HAI[lOHAJIBHO MAapKOBaHOI JIEKCHKH, HAyKOBLI PO3PI3HAIOTH peajii B 3aleXHOCTI BiJ O3HAKU
(TemMaTuko-noOyTOBi, €THOrpadiuyHO-IAEHTHYHI, CYCHUIBHO-ICTOPUYHI TOIIO), MOKJIAAeHoi B i
OCHOBY. 3 momnmsiny mnepeknagao3HaBcTBa, 3opiBuak (1989) B poboti «Peamis Ta mepexmam»
NPEICTABIsIE MO pealii B ICTOPHUKO-CEMAaHTHMYHOMY Ta CTPYKTYpPHOMY IUIaHaX. 3 iCTOPHKO-
CEMAaHTUYHOTO TONISAAY JOCHIAHML BHIUIAE: ICTOPHYHI peasii — CEMaHTHYHI apXaizMu; iMm
BlacTuBa cema «MuHyne» (3opiBuak, 1989). IloniOHmii TUN BMilrye (OHOBI 3HAHHSA KyJIBTYpPHOI
cnaauny (the Black and Tans — «uopno-pydi» — aHTITIICHKI KapanbHi 3aroHu B Ipmavaii B 1920-
1923 pp.; Opanu yyacTh B NPUAYIICHH] ipJaHICHKOTO HalllOHAJIBLHO-BU3BOJIBLHOTO PyXY); 1 BJIacHe
peautii (Makkopmak, 2006).

Y cTpykTypHOMY TIaHi 30piBUak 3a3Hayae Tpu TUNM peaniil: peamnii-ogHowieHu (Ulster-
OmnbcTep), peanii-momiwieHd HOMIHaTUBHOTO Xapakrepy (Orange Order — TpOTECTaHTCHKE
OparcTBO), peaii-paseonorizmu (Irish mantle — nnen adbo KoBIpa, YaCTO €TUHUIN OIAT OiHSIKA-
ipnanans) (lanowis, Bosna, 2005).

omo mepexsaganbkoi MPaKTUKKH, TO BUOKPEMIIIOIOTh SIBHI 1 CKPHUTI (IPUXOBaHi, MOTAEMHI)
peauii (3opiBuak, 1989). IlpuxoBani peanii — 1e clioBa, SKi MalOTh €KBIBaJICHT y MOBi-peIliMi€HTa,
ajie 3Ha4YeHHS 13 MePeKIIaZIeHOI0 — pi3He. TakoX MpUXOBaHi peatii MOXyTh MaTH Pi3HE CTUIIICTUYHE
3a0apBJICHHS Ta KyJAbTypoJoriuny po3oixkHnicts (Pash, 2020, c. 70-73).

VY Teopii Ta MpaKkTUI MepeKiangy peajiil, 3ais 30epekeHHs KyJIbTypHOI HACHYEHOCTI,
nocainnuku Jle6inp, Jlykam, Biaaxos i @nopiH Ta iH. BAAIOTBCS O Pi3HUX CIIOCOOIB TPaHCIALIHHOT
nepeaadi peajiil: TpaHCHiTepalis Ta TPAaHCKPHIILIS, KaJbKyBaHHS Ta HaIliBKaJbKyBaHHS, METOJ
YIONIOHEHHSI Ta CEMAaHTHMYHHUI HEOJIOTi3M, MPHUOIM3HUI Ta OMMCOBHH mepekia]. BuokpeMiomTs
JIeB’ATh OCHOBHMX NMPHHOMIB MEPEKIIaaAy peaiid: TPAaHCKPHUIILIIO (TpaHCIITEpalliio), TinepoHiMiuHe
nepeiMeHyBaHHs (TeHepasi3alis), JeCKpUNTUBHY nepudpasy (3a3Buyaid, y MOCTUYHOMY XKaHpi),
KalbKyBaHHS, KOMOIHOBaHY PEHOMIHAIIIO (HAYaCTIIIe TPAHCKPUIMIIS 3 OMUCOBOIO MEepu(pas3orn),
TPAHCIO3MIIII0 HAa KOHOTAaTWBHOMY piBHI, METOA YHOAIOHEHHS (BIITBOPEHHS CEMaHTHKO-
CTHIICTHYHMX (YHKIIH peaniii MOBH-IDKepela IHIIOMOBHMM AaHAJOTOM), KOHTEKCTyalbHE
PO3TIIyMa4yeHHs peaiiid, CHTyaTUBHHIA BianoBigHuk (Jlebens, 2018).

JlocipkeHni aHasi3 ipaHAChKoi KyJIbTYpPHO MapKOBaHOI JIEKCUKU JIOBIB, IO MOIIUPEHUMH
npuiioMaMu TepeKiIaay peanid 3acob0aMu yKpaiHChKOI MOBHM € TpaHCIITEpalis, TPaHCKPHUIILIL,
JOCTIBHUM NEpeKyIa i HalliBKajJbKa, OIIMCOBHUH 1 MPUOIM3HUMA MepeKal.

TpancJitepanis Ta TpaHCKPHUIILis.

- BiATBOpeHHs TonoHIMIB: Dublin — [{yonin, Liffey — Jlighghi (piuka, 1o mpoTikae yepe3 MeHTp
Hyb6nina), Lily — Jlini, province — nposinyis;

- Mi)ivHI ICTOTH Ta KeNBTChKI cBsita: Lughnasadh (Lammas) — Jlyenacao (Jlammac) — cBSITO
pomrodocTi, sKe ipraHAani Big3HavaioTh 1 cepnHs ( Jlyrmacam 3raayerbcss B HalJaBHIIINX
IpIaHACEKUX JKepenax); leprechaun — nenpexon (MEPCOHAX 1pIAHICHKOTO (OIBKIIOPY), banshee —
oanwi (B HapogHOMY (onbkiopi pisHoBU[ deit), Gancanagh, gankoner — rankonep (ipilaHICHKUN
JI€MOHOJIOTTYHHI NEPCOHAXK, BIIOMUH Y (OIBKIOPI elb()-CIIOKYCHHUK);

- My3HKa, TaHIli, cropT: fiddle — ¢hioon (ipnaHaChKa CKPUIIKA).

KaabkyBaHHsl Ta HanmiBKaJIbKa:

- ronoHimu: Palace Tara — nanay / 3amox Tapa (icropuune wmicue), Northern Ireland —
Ilisniuna Ipnanois,

- ipnaHAChKUl (ONBKIOP, KENBTChKI CBSTa, po3Baru: Saint Patrick’s Day — /lenv céamoco
Ilampuxa (KynsTypHE Ta pejiriiHe ipaHacbke HalioHalbHE cBATO, 17 Oepe3Hs).

OnucosBnii MeTox (TIIyMaYeHHs):

- BU3Ha4YHI moxii / nmatu, carta: Beltain (Benvmaiin) — kenbmcoke cesimo 6echu, Samhain
(Camaiin) — kenbmcobke c85mo 3umu;

- npenmetu: bottle of Paddy — iprandcwre icki.

3-moMiX OCOOMMBOCTEH Mepenadi ipJaHACBKUX peaniii Ha yKpaiHCbKY MOBY TaKOX BapTo
3BEpHYTH yBary Ha COIIIOJIHTBICTUYHHUH Ta KyJIbTYPOJIOTIYHUNA acmeKTu. JITHrBOKYIBTYpOIOTIHHUN
acrekT mnependadae poOOTy 13 JBOMa BaXJIMBUMH YaCTHHAMU LOTO IUTAHHS: MOBHUM 1
KyJabTyposiorivaum. Lli 1Ba acmekTu B3a€MOMiIOTH OIWH 3 OJHHM, TOMY LIO 3arajbHOBIZOMO, IO
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KyJbTypa peati3yeTbcs y MOBI, a MOBa y KyiubTypi. Came MoBa jgomomarae JonsM (y Hamomy
BUMAJIKy — IpJaHIIsIM) y TPOIECi CaMOBHPAXEHHSI Ta CTBOPEHHS BJIACHOI 1AEHTHYHOCTI. Takum
YMHOM, I[[00 BH3HAYUTH JIHTBOKYJIBTYpPOJIOTIUHI OCOONMBOCTI TEpeKiaxy, Cilil MepexyciMm
MPOCTEXKUTH OCOOJIMBOCTI 3aCTOCOBAHUX TNEPEKIANaIbKUX TpaHcopmaliil. Amke B mporeci
NepeKaay, 3alOBHIOIOTBCA JIEAKI JIaKyHH 1 BigOyBalOThCS J€AKI 3aMiHM B  TOHSATTSX,
cioBocnonyuyeHHsXx Ttomo. Crij 3a3Ha4uTH, MO B COIiaibHOMY pomaHi Paitama «Ceprie Ha
mapHipi» ykpaiHchkoiil nepeknagadii Onb3i J[eMueHko BIaeThesi 30eperTa Ta BiATBOPUTH MOBHI
Ta KyJbTypHI OCOOJMBOCTI 1pJIaH/LIB 32 JONOMOTOIO PI3HUX MEPEeKIaJalbKIX MPUHOMIB, TAKHUX SIK:
KOMIIpecis, 1HBepcis, BepOaizalis, JiTOTa, MOMIYK 3aMiHHUKIB Tomo. «Ceplie Ha mapHipi» — 1e
COLiaTbHUN pOMaH.

ComiomiHrBICTUYHI O0COOIMBOCTI TpPAHCHALIT 1pIAHACBKUX peaiil y XyaoXkHil JiTeparypi
PO3KpUBAIOTHCSL 4Yepe3 IHHICHI Ta JyXOBHI Opi€HTalii MEpCOHaXiB Ta, BIAMOBIAHO, Yepes
0co0aMBOCTI IXHBOT MOBU. Miclie reposi y CyCHiIbCTBI TICHO TOB'SI3aHi 3 HOro MOBHOI crieruQikoro,
1 HaBMaKd — MOBY BiJIOMBa€e coliadbHUA TUI. Y POOOTI aHANI3YIOTHCS COIIOJIOTIYHI Ta MOBHI
0COOIMBOCTI PI3HMX NepCOHaXkiB-omoBigayiB pomaHy «Cepre Ha mapHipi». Tak, came uepe3
COLIIAIbHUH CTaTyC Ta MOBY MEPCOHAXIB-OMOBIAAYIB MM 0a4UMO OCOOJIMBOCTI IXHBOTO JKUTTS Ta
crnieun(iky MOBJICHHS, TaKi K J1aJIeKT, HCHOPMAaTUBHA JIKCHKA, CJICHT TOIIO.

4. BUCHOBKMU I HAITPSIMU NOJAJIBIINX JOCJI/’KEHb

IMepexman peaniii — OaraTorpaHHUi Mpolec, OCKUIBKU IIiJ] 4ac BiJTBOPEHHS MH MaEMO
BUBYUTH TPAAMLii, KyJIbTYpY, MEHTAIITET Ta 3BUYai, COCIO )KUTTSI TOTO HAPOJY, Y MOBI SKOTO iCHY€
Ta 4yu iHma peanis. [lepexmamanpkuii aHami3 AOBIB, IO MEPEKIAa peaiiid MOXe BigOyBaTucs 3a
JIOTIOMOTOI0 PI3HUX MPUHOMIB MEPEKIIaay, ajie Haly>KUBaHIIIMMH € TPAHCKPHIILIA 1 TPaHCIITepais,
KaJbKyBaHHS Ta HaIiBKaJbKa, OMHUCOBHHA METOA 3 TIYMAaYe€HHSM, pO3’SICHEHHSIM, CEMaHTUYHHUN
YKpaiHChKUH BiJNOBITHUK. 3-MOMIX OCOOJMBOCTEH mepeaadi ipiaaHAChKUX peaiiil Ha YKpaiHCBhKY
MOBY CIIiJi TaKOXX 3BEpPTaTH YyBary Ha COLIOJNIHTBICTUYHUN Ta KYJIBTYPOJIOTIYHUNA ACHEKTH.
JIIHrBOKYNBTYpOJIOTIYHUN BHMIp mependadae poOOTy i3 JBOMa BaKIMBHUMU YAaCTHHAMHU IIHOTO
MUTAHHSA: MOBHUM 1 KyJIBTYPOJIOTIYHUM.

[lono mepcneKkTWBH TMOAAJBIINX HAyKOBUX PO3BIJOK, TO SBHUILE «pEaisy 3aJHIIAEThCS
aKTyaJIbHUM IS HAayKOBIIB 1 moTpeOye TOAANBIIOr0 BHBYCHHS, PO3POOOK MPaKTHYHUX
pPEeKOMEH I, TOCTiIKEHHS ClIOCO0IB BIATBOPEHHS KYJIbTYPHO MAapKOBAaHMUX JIEKCEM 1pJIaHICHKOTO

HapOLy.
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Olena Shepelieva, Olha Demydenko, Kateryna Mazepa. Peculiarities of translation of Irish
linguistic realities into Ukrainian. The article examines the peculiarities of the translation of Irish
linguistic realities into Ukrainian based on the analysis of English-language fiction, because this is one of
the areas of linguistics that is developing very actively. It is emphasized that the transmission of extra-
linguistic reality by words-realities is one of the most difficult problems in the theory and practice of
translation, which includes not only the translation aspect, but also country studies, intercultural
communication, etc. It is noted that culturally marked lexemes are used to indicate the color of a
particular nation, represent certain aspects of its mentality. Such words/phrases mostly have no
counterparts in other languages and require special attention and meticulousness in rendering them in the
target language. A popular method used to interpret and systematize theoretical material is the method of
analysis and synthesis. The problems of adequate translation of the Irish nationally marked vocabulary in
the Ukrainian reproduction are also clarified, and the typology of Irish realities during translation is
characterized. The research of Irish realities, the results of which are briefly presented in this article, was
conducted on the materials of historical monuments of the Irish people (sagas, rocks) and the novel of the
Irish writer Donal Ryan “The Spinning Heart”. The translation analysis proved that the translation of
realities can be done with the help of various translation methods, but the most used are transcription and
transliteration, tracing and semi-tracing, descriptive method with interpretation, clarification, semantic
Ukrainian counterpart. Among the peculiarities of the transfer of Irish realities into the Ukrainian
language, attention should also be paid to sociolinguistic and cultural aspects. The linguistic and cultural
dimension involves working with two important parts of this issue: linguistic and cultural.

Keywords: reality; classification of culturally marked units; Irish realities; methods of translating Irish
realities; Fiction.
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